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  Curriculum vitae 
 

 
 FULL NAME 

Giovanna Comollo 

 
  Corso Santorre di Santarosa 21, 12100 

CUNEO (Italy) 
 

   (+39)3482845862, (also whatsapp)  +390171 
070107 (home) 

  jennietrad@gmail.com  or 

info@locandaelfi.it    

   @JCtranslations on Twitter, Jennie 
Comollo on Facebook.  

Status: married, no children 

Born in Turin, Italy on December 24, 1958. 

 
 

11/12/1981–11/12/2012 
and till now as freelance 

Technical and marketing translator, sworn translator  

 self employed in TOP SERVICE SAS  Cuneo (Italy) and now as freelance 

 Technical Interpreter  

Offering marketing and sales support for small companies and firms wanting to open foreign markets 

 Business or sector Professional, scientific and technical activities 

 
TODAY as above, full time  freelance with added abilities: MTPE (TAU course and Studio), 

subtitling through Argo translations, Milhaukee, transcription and BOT formation through  
 APPEN USA and Australia.   QA and proofreading. All my texts undergo QA checks. 

 
 MY LANGUAGE SKILLS:    

 
Mother tongue(s) 

 
Italian 

    

Other language(s) UNDERSTANDING SPEAKING WRITING 

 Listening Reading Spoken interaction Spoken production Subtitling too 

English C2 C2 C2 C2 C2 
Translator and interpreter, now only technical and marketing translator, proofreader, MTPE, transcriptions,  from and into 

French C2 C2 C2 C2 C2 
Translator and Interpreter, now only translator and proofreader, MTPE, from and into 

German C1 C1 C1 C1 C1 
    Translator only today   

Spanish and 
Portuguese 

B2 B2 B2 B2 B1 
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I live in Piedmont close to France. I keep up to date by talking to customers, reading books, attending webinars, and by 
traveling a lot to improve a modern knowledge of the various forms of English and French. I now use German only in 
technical manuals and talking to tourists.  
When I travel, I keep working so I am always available even during the Christmas holidays. I have just spent a month in  
Scotland in December 2019 for English, and two weeks in Madeira for Portuguese.  I am member of Marriott timeshares 
and love to participate to their events when economically sustainable. At home I have a good stable fiber wi-fi connection. 
I also own a town house in Costa del Sol where I have fiber wi-fi connection, too, mainly for the winter months.  
My translation know-how is vast but I now tend to prefer just a few non-dispersive  relations with a few agencies, in order 
to be available when needed and live a quieter life. Having no children I can work any time anywhere. 
 
           MY SOFTWARE:                Microsoft Office 365 Full Package, including Publisher and all other formats. 
                                                      Proficient in SDLTrados Studio 2019, Wordbee, XTM, Memosource, knowledge of 

  Workspace trans on a HP all-in-one desktop PC, wide screen and on a tablet + ASUS 
laptop when I travel. In the past I have worked on Visio and Adobe Acrobat, QuarkXpress 
and more. PDF conversion and signature.  I can manage sharing technologies like 
Wetransfer, Adobe and Microsoft Teams. 
 Brother printer and scanner. Samsung tablet, ASUS laptop  and ASUS Zenfone 
smartphone.   
  

    MY MAIN CUSTOMERS        Large, medium and small companies in Italy, among which St. Gobain, Sekurit and 
                                                    Technofabric, large, medium and small companies in France and all over the world 

 including important multinational groups, even in aerospace and many in hotel software 
and logistics. I have now  experience in the COVID situation and company actions. 

    SNCF and Geodis through a French translation agency, other agencies in the  UK, 
 Germany , Spain and the US among which Search Laboratory, UK, Tradestar France, 
A2M2 France, Argo translation US, Celer Pawlowsky in Barcelona and Madrid .  
Other agencies around the world occasionally. Important customers such as Chanel, 
 Geodis, SNCF, Michelin, Aix-en-Provence  Court, and many more that I cannot disclose 
having signed non-disclosure contracts.  
Translation and localization of very technical websites. IT texts for SAP and ZENITH in 

particular. Logistics storage systems and relevant IT systems. Marketing and insurance. 
Car manufacturers, robotics, safety and environmental translations, standards (UNI, CE, 
among others). Day-to-day translator for the EU parliament tv programs and subtitling for 
three years, until the agency lost the contract. Translator and interpreter of environmental  
Programs and books of Earth Education (Virginia) (A new beginning, and all its programs 
for children and adults alike) for over 20 years until its philosopher Steve Van Matre  
produced no more. 

     
         
OTHER IMPORTANT EXPERIENCES BELOW: 

      
 05/2004–to date  General manager of my own 3-star hotel in the 

western Alps (only open a few months a year) 
 Locanda degli elfi di Giovanna Comollo, Preit di Canosio (Italy) 

 selection and relations with personnel 

customer relations, marketing and 

front desk, Excel sheets, Power point 

sheets  -  chef and owner 

Accounting and channel manager, reservations and invoicing 

relations with suppliers and stock organization 

wine taster    

01/2002–06/2004 General manager of a b and b 
 Il rifugio degli elfi di Giuseppe Armando, Preit di Canosio (Italy) 

 My first experience in the field, taking courses at the same time in order to open my own hotel. It went 
so well that in two years' time I renovated a house, bought it and started a restaurant with rooms. 
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01/1991–06/2002  

 Sales and marketing department manager 

   Customer relations and sales all over the world 

  Company interface with warehousing and production of technical textiles for the printing and safety  

  industry all over the world (airbags, plastic materials, PVC and more) 

I used to travel a lot and enjoyed being the host at meetings and dinners, too and chef there 
sometimes as well, thus allowing the company to grow from 300 000 t0 3 billion lire sales. 

 

 

 
MY EDUCATION AND TRAINING: a life for languages 
 

06/1986 Proficiency certificate in English 1B 

 Cambridge University, Turin (Italy) A in translation 

 I can teach English in Italian Universities  

 
10/1994 Master of arts 

 Baton Rouge University, Louisiana (USA) 

 Management, Translation    

exam and thesis about women in 
management in Italy discussed in 
London 

 

             06/1979 Diploma of technical translator and negotiation interpreter, 
European secretary 

27/30 German , 
28/30 English and 
French 

 IPSEIT institute, Turin (Italy)  

 

2003 to date HACCP, safety, first aid, marketing, communication, cooking training 
courses  

 Chamber of Commerce and hotelier association ASCOM Cuneo, Cuneo (Italy) 

 I have attended several short courses to keep my standard up to date or improve my knowledge of 
hotel management. Some of these courses are compulsory in order to manage a hotel, however 
small. 

  I attend SDL training courses  and specific translation 
webinars,  Memosource and Wordbee webinars, TAU 
courses and webinars for translation and MTPE 
(ongoing). I am currently studying basic Dutch through 
Babbel, too. 

 

   1986 to 2002       Teacher of English and marketing at a technical school in Cuneo (ENAIP), where  

I specialized in courses for adults, workers and women entrepreneurs and gender parity 

 opportunities. Online teacher occasionally today for a passion. 
 

  

 MY HOBBIES: 
Folk dancing, Irish and Scottish country dancing, music (from opera to folk through rock and pop), 
gardening, reading and translating books, traveling.  I have a collection of over 1500 books.  
Pets: 3 cats. Used to have dogs as well.  WWF and other animal and environment protection entities. 
Several national prizes for poetry and short stories, among which Cesare Pavese and Shakespeare.  
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